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Prepared by:
Nguoi bién soan:
Filer’s name, SC#
Tén nguoi ndp don, ma sb toa an toi cao
Filer’s address
Dia chi cua nguoi nop don
Filer’s phone number
S6 dién thoai ctia ngudi ndp don
{Filer’s fax phone number}
{S6 fax cua ngudi nop don}
{Filer’s e-mail address}
{Pia chi email ciia nguoi ndp don}
Attorney for Judgment Creditor
Luat Su cia Chii No Theo Phan Quyét

In The District Court of County, Kansas
Tai Toa An Quéan cua Quan , Kansas
Judgment Creditor name Judgment Creditor

Tén Chi No Theo Phan Quyét  Chu No Theo Phan Quyét ’
Case No./ Ma So Vu An

vs./va

Judgment Debtor name Judgment Debtor

Tén Bén Ng Theo Phan Quyét ~ Bén No Theo Phan Quyét
Judgment Debtor address

Pia chi Bén Ng Theo Phan Quyét

Garnishee name Garnishee
Tén Bén Trich N¢o Bén Trich No
Garnishee’s address

bia chi cia Bén Trich No

Garnishee’s county

Quan cua Bén Trich No

{Garnishee’s fax phone number (if known)}
{S fax cua Bén Trich No (néu biét)}
{Garnishee’s e-mail address (if known)}
{Pia chi email ctia Bén Trich No (néu biét)}

Pursuant to Chapter 61 of Kansas Statutes Annotated
Theo Chuong 61 cua Luat L¢ Kansas Co Chu Giai
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TO BE DELIVERED BY THE JUDGMENT CREDITOR TO THE JUDGMENT DEBTOR IN ANY
REASONABLE MANNER IMMEDIATELY FOLLOWING SERVICE OF THE GARNISHMENT
ORDER ON THE GARNISHEE.

PHAI BPUOC CHU NOQ THEO PHAN QUYET GIAO CHO BEN NO THEO PHAN QUYET BANG
BAT KY CACH THUC HOP LY NAO NGAY SAU KHI TONG PAT LENH TRiCH NO CHO BEN
TRICH NO.

NOTICE TO JUDGMENT DEBTOR
THONG BAO PEN BEN NG THEO PHAN QUYET
(earnings garnishment)

(trich ng tir thu nhap)

You are hereby notified that the court has issued an order in the above case in favor of (name and address
of judgment creditor), the judgment creditor in this proceeding, directing that some of your personal
earnings, now in the possession of your employer, be used to satisfy some of your debt to the judgment
creditor instead of being paid to you. This order was issued to enforce the judgment obtained by the
judgment creditor against you in this case on ,

Bang tai lidu ndy, quy vi duoc thong béo rang toa an da ban hanh 1énh trong vu viéc néu trén, c6 loi cho
(tén va dia chi cua chu ng theo phan quyét), tirc chii no theo phan quyét trong qua trinh td tung nay, chi
dao rang mot phan thu nhap ca nhan cua quy vi - hién dang do nguoi st dung lao dong cua quy vi nim
giit - s& dugc sir dung dé thanh toan mot phan khoan no cta quy vi dm voi1 chu ng theo phan quyet thay
vi dugce tra cho quy vi. Lénh niy dwgc ban hanh dé thi hanh phan quyét ma chi no theo phan quyét di co
dugc ddi v6i quy vi trong vu viée nay vao ngay

This order, called a garnishment order, requires your employer to withhold a certain amount from your
earnings each pay period until your debt to the judgment creditor is satisfied or the order is released by
the judgment creditor or set aside by the court.

Lénh nay, duogc goi 1a 1énh trich ng, yéu cau nguoi st dung lao dong cua quy vi phai khau trir mot sd tién
nhat dinh tir thu nhap ciia quy vi trong mdi ky tra lwong cho dén khi khoan ng ciia quy vi d6i voi chi ng
theo phan quyét duogc thanh todn xong, hodc 1énh nay dugc chu ng theo phan quyét giai trir hoac bi toa an
huiy bo.

The laws of Kansas and the United States provide that you have a right to be paid a certain amount of your
personal earnings regardless of the claims of your creditors. In general, this amount is 75% of your
earnings after federal and state taxes, social security, and any other deductions required by law are taken
out. If the debt is for child support or the support of any other person, the protected amount is less, ranging
from 35% to 50%. In addition, if your earnings are less than 30 times the federal minimum hourly wage
for each week in the pay period, all of your earnings should be paid to you.

Luat phap cua Kansas va Hoa Ky quy dinh rang quy vi c6 quyén dugc nhan mot so tlen nhat dinh tir thu
nhap ca nhan clia minh bét ké cac chii no ctia quy vi co yéu cau gi. Nhin chung, s tién nay la 75% thu
nhap cua quy vi sau khi trur thué lién bang va tiéu  bang, an sinh x@ hoi va bat ky khoan khéu trir ndo khac
theo yéu cau cua phap lut. Néu khoan no 1a dé cap dudng con cai hodc ho trg cho bat ky nguoi nao khac,
thi s6 tién duoc bao vé s& it hon, dao dong tir 35% dén 50%. Ngoai ra, néu thu nhap cta quy vi trong mdi
tuan thudc ky tra luong it hon 30 1an muc luong t6i thiéu theo gio ciia lién bang, thi toan bo thu nhap cia
quy vi s€ dugc trd cho quy vi.
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On each normal payday you should receive a paycheck for the amount your employer calculates you are
entitled to receive by law. Your employer should furnish you with a written explanation of how the amount
of your paycheck was calculated with the check.

Vao moi ngay linh luong thong thuong, quy vi s€ nhan dugc mot tam séc lwong voi s tién ma ngudi sur
dung lao dong cua quy vi tinh todn rang quy vi dugc nhén theo luat. Nguoi s dung lao dong s€ cung cap
cho quy vi mot vin ban giai thich kém theo séc luong, néu rd cach tinh sé tién trong séc lwong ciia quy vi.

If you believe that too much of your earnings have been withheld from your paycheck, you may request a
hearing before this court.

Néu quy vi cho rang minh da bi khau trir qua nhiéu thu nhép tir séc luong, quy vi c6 thé yéu cau toa an
nay to chirc mot phién diéu tran.

If you were prevented from working at your regular job for two weeks or more because you or a member
of your family were sick, your earnings may not be garnished for two months after recovery from such
illness. You do not need to ask for a hearing to assert this right if it applies to you. All you need to do is
to file an affidavit with the court setting out the facts about the illness and how it prevented you from
working. If the garnishment order is not released after you file this affidavit, you may ask for a hearing.
Néu quy vi khong thé 1am cong viée thuong 1¢ cua minh trong hai tudn tré 1én vi quy vi hodc mot thanh
vién trong gia dinh quy vi bi 6m, thi thu nhap cua quy vi c6 thé khong bi trich ng trong hai thang sau khi
binh phuc khoi can bénh d6. Quy vi khong can phai yéu cau phién diéu trin dé thyuc hién quyén nay neu
n6 ap dung cho quy vi. Tat ca nhimng gi quy vi can lam 13 ndp ban tuyén the 1én toa an, néu rd sy that vé
cin bénh va cach can bénh do can tré quy vi lam viéc. Néu 1énh khéu trir khong duogc giai trir sau khi quy
vi ndp ban tuyén thé nay, quy vi c6 thé yéu cau phién diéu tran.

In order to request a hearing, you should fill out the form at the bottom of this notice and obtain from the
clerk of the court or the court a date and time for the hearing, and file the form with the clerk of the court
at (address of court). Immediately after the request for hearing is filed, you shall hand deliver a copy of
the request for hearing to the judgment creditor or judgment creditor's attorney, if judgment creditor is
represented by an attorney, or mail a copy of the request for hearing to the judgment creditor or judgment
creditor's attorney, if judgment creditor is represented by an attorney, by first-class mail at the judgment
creditor's, or judgment creditor's attorney's, last known address. You should ask for this hearing as soon
as possible, but no later than 14 days after this notice is served on you.

Pé yéu cau phién diéu tran, quy vi can dlen vao biéu mau & cudi thong bao nay va hoi thu ky toa an hodc
tda 4n vé ngay va gio dién ra phién dleu tran, dong thoi nop biéu mau cho thu ky toa an theo dia chi (dia
chi cua toa an). Ngay sau khi nop yéu cau phién diéu tran, quy vi phai giri truc tlep mot ban sao yéu cau
phién diéu tran cho chii ng theo phan quyét hodc luat su ctia chii ng theo phan quyét, néu chu ng theo phan
quyét c6 luat su dai dién, hodc guri qua duong buu dién mot ban sao yéu cau phién dleu tran cho chu no
theo phan quyét hodc luat su cta cha no theo phan quyet néu cha no theo phan quyét c6 luat su dai dién,

bang dich vu buu chinh hang nhat dén dia chi da blet gan day nhat cua chu ng theo phan quyét hoic luat
su cua chil ng theo phan quyét. Quy vi nén yéu cau phién diéu tran nay cang som cang tot, nhung khong
mudn hon 14 ngay sau khi théng bao nay duogc tong dat dén quy vi.

If you ask for a hearing, the court will hold a hearing no sooner than 7 nor later than 14 days from the date
it receives your request. At the hearing, you should present any evidence you have in support of your
position. The burden is on you to prove that some or all of your income subject to the garnishment is
exempt. You may wish to consult an attorney to represent you at this hearing.
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Néu quy vi yéu cau phién diéu tran, toa an s& t6 chtrc phién diéu tran som nhat 12 7 ngay va mudn nhat 1a
14 ngay ké tir ngdy nhan dugc yéu cau cua quy vi. Tai phién diéu tran, quy vi phai trinh bay bat ky bang
ching nao quy vi c¢6 dé hd trg cho lap truong ctia minh. Quy vi ¢6 trach nhiém chimg minh rang mét phan
hoic toan bd thu nhap cta quy vi thudce dién dugc mién trir khoi viée trich ng. Quy vi nén tham khao y
kién cua luat su dé dai dién cho quy vi tai phién diéu tran nay.

(Name and address of court)
(Tén va dia chi cua toa an)

Case No. / Mi S6 Vu An
REQUEST FOR HEARING
YEU CAU PHIEN BPIEU TRAN

I request a hearing to dispute the judgment creditor's garnishment of my earnings because
To1 yéu cau phién di€u tran d€ phan doi vi¢c chu ng theo phan quyét trich no tir thu nhap cua toi vi

(reason / ly do)

Name of Judgment debtor ’ Signature of Judgment debtor
Tén ctia Bén ng theo phan quyét Chir ky cua Bén ng theo phan quyét

Address Date
bia Chi Ngay

City, Statq, Zig Code
Thanh Pho, Tiéu Bang, Ma Zip

Telephone No.
So Bbién Thoai
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THIS PART SHALL BE COMPLETED BY CLERK OF THE DISTRICT COURT:
PHAN NAY SE DPUQC THU KY CUA TOA AN QUAN HOAN THANH:

The hearing requested shall be held on the (day) day of (month), (year), at
(time) o'clock (am or pm).

Phién diéu tran theo yéu cau s& duoc to chuc vao (ngay) (théng) (nam), lac
(gio) gio (sang hodc trua/chiéu/tdi).

Certificate of Service
Chtrng Nhan Tong Dat

I delivered a copy of the above request for hearing to the judgment creditor or judgment creditor's attorney,
if the judgment creditor is represented by an attorney, by hand-delivery or first-class mail in the following
manner and at the following address, on the date shown below:

T61 da giri mot ban sao cua yéu cau phién diéu tran néu trén cho chu no theo phan quyét hodc luit su cua
cht ng theo phan quyét, néu chii no theo phan quyét co luat su dai dién, bang cach giri truc tiép hodc giri
qua dich vu buu chinh hang nhat theo cach sau va theo dia chi sau, vao ngay ghi bén duéi:

(name of judgment creditor or judgment creditor's attorney)
(tén ctia chi ng theo phan quyét hodc luét su cua chi no theo phan quyét)

(address of judgment creditor or judgment creditor's attorney) ’
(dia chi cua chu ng theo phan quyét hoac luét su ctia chu ng theo phan quyét)

(manner delivered--hand-delivery or first-class mail)
(gui tryce ti€p hodc gui qua dich vu buu chinh hang nhat)

(date delivered)
(ngay guri)

Signature of Judgment Debtor )
Chir Ky cuia Bén No Theo Phan Quyeét
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